Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

SambhO Siva- Sankar AbharaNaM 

In the kRti 'SambhO Siva Sankara' - rAga SankarAbharaNaM, Sri 
tyAgarAja praises the Lord Siva. 

P SambhO Siva Sankara 'guru 

ambhO-ruha nayana 

Cl dharaNI dharavarabhUshaNa 

sura sEvita caraNa ( Sam) 

C2 taruN(A)ruNakiraN(A)bhasu- 

caraN(A)sura haraNa ( Sam) 

C3 kamanlya nigama sannuta 

hima girijA ramaNa (Sam) 

C4 2 Saman( A) ntaka vimal( A) nga 

parama kAruNya nidhE ( Sam) 

C5 samalankRta kamal(A)hita 

kamalA suta haraNa ( Sam) 

C6 nata pOshaNa hita bhAshaNa 

dhRta cAru kuranga ( Sam) 

C7 3 mata bhEda patita mAnava 

mada santata bhanga ( Sam) 

C8 su- tapO- dhana hita kara 

pAlita tyAgarAja ( Sam) 


Gist 


O Lord Sambhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 



O Lord nicely adorned with SEsha! O Lord whose holy feet are 
worshipped by celestials! 

O Lord whose holy feet have the splendour of rays of Sun at early dawn! 
O Destroyer of demons! 

O lovable Lord, well- praised in vEdas! O Beloved of pArvatl ! 

O Lord with a holy foot which destroyed (arrogance of) yama! O Ocean of 
Supreme mercy! 

O Lord well decorated with the digit of moon! O Lord who burnt down 

cupid! 


O Nourisher of those who supplicate! O Lord who speaks kindly! O Lord 
who sports charming deer in His hands! 

O Lord who shatters the arrogance of those people fallen into 
differentiation between sects! 

O Benefactor of great ascetics! O Protector this tyAgarAja! 

Word-by-word Meaning 

P O Lord Sarnbhu (SambhO)! O Lord Siva! O Preceptor (guru) Sankara! O 
Lotus (ambhO-ruha) Eyed (nayana) ! 

Cl O Lord nicely (vara) adorned (bhUshaNa) with SEsha - the bearer 
(dhara) of the Earth (dharaNI) ! O Lord whose holy feet (caraNa) are worshipped 
(sEvita) by celestials (sura) ! 

O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C2 O Lord whose holy feet (su- caraNa) have the splendour (Abha) of rays 
(kiraNa) (kiraNAbha) of Sun at early (taruNa) dawn (aruNa) (taruNAruNa) ! O 
Destroyer (haraNa) of demons (asura) (caraNAsura)! 

O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C3 O lovable (kamanlya) Lord well- praised (sannuta) in vEdas (nigama)! O 
Beloved (ramaNa) of pArvatl - daughter of snow (hima) mountain (giri) (girijA) ! 
O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C4 O Lord with a holy (vimala) (literally spotless) foot (anga) (literally limb) 
(vimalAnga) which destroyed (Samana) (arrogance of) yama (antaka)! O Ocean 
(nidhE) of Supreme (parama) mercy (kAruNya) ! 

O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C5 O Lord well decorated (samalankRta) with the digit of moon - enemy 
(ahita) of lotus (kamala) (kamalAhita) ! O Lord who burnt down (haraNa) 
(literally destroyed) cupid - son (suta) of lakshml (kamalA) ! 

O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C6 O Nourisher (pOshaNa) of those who supplicate (nata)! O Lord who 
speaks (bhAshaNa) kindly (hita) ! O Lord who sports (dhRta) charming (cAru) 
deer (kuranga) in His hands! 

O Lord Sarnbhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 



C7 O Lord who always (santata) shatters (bhanga) the arrogance (mada) of 
those people (mAnava) fallen (patita) into differentiation (bhEda) between sects 
(mata)! 

O Lord Sambhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 

C8 O Benefactor (hita kara) of great ascetics (su-tapO-dhana)! O Protector 
(pAlita) this tyAgarAja! 

O Lord Sambhu! O Lord Siva! O Preceptor Sankara! O Lotus Eyed! 


Notes - 
Variations - 

caraNam 1 is given as anupallavi in some books. 

References - 

2 - SamanAntaka vimalAnga - This refers to Lord Siva kicking yama - 
the Lord of death in order to save mArkaNDEya - Story of mArkaNDEya - 
http:/ / www.srividva.ora/ Divine_ Stories/ MARKANDEYA.pdf 

3 - mata - this refers to the six modes (shaNmata) of worship of Lord - 
Saiva, vaishNava etc. 

Comments - 

1 - guru - Though this has been translated as 'preceptor', it is not dear 
whether it has any other significance. 


Devanagari 

^1. wfr £R cR Rpr RtfsRf 1ER0J Of) 

^2. cR>Ott)W R-TR(un)RT ^nrr Of) 

^3. cfTCR^r fRTRr RT^cT %TT MOlT WT (^t) 

^4. T^rC^t) 7 ! wr wq M Of) 

^t 5. RrOO^pT ^TT(h5T)ft?r ^TRT W\ Of) 

^6. RcT itm %cT W xTRj Of) 

^7. trt ^ RFRT WS RRTtT Of) 

^8. ^-crct-^FT %?t ^ifer ^hkn Of) 

English with Special Characters 

pa. sambhd siva sankara guru ambho-ruha nayana 
cal. dharani dhara vara bhusana sura sevita carana (sam) 
ca2. taru(na)runa kira(na)bha su-cara(na)sura harana (sam) 
ca3. kamaniya nigama sannuta hima girija ramana (sam) 


ca4. sama(na)ntaka vima(lam)ga parama karunya nidhe (sam) 
ca5. sa(ma)lankrta kama(la)hita kamala suta harana (sam) 
ca6. nata posana hita bhasana dhrta earn kuraiiga (sam) 
ca7. mata bheda patita manava mada santata bhaiiga (sam) 
ca8. su-tap5-dhana hita kara palita tyagaraja (sam) 

Telugu 

6 . %6 dodd dada eso^-daSa 0 

t61. ddes) 66 66 e&pdiea &od ~io 66 6 dea (do) 

62. e$da(esp)da£a §6(esp)a5 kxa-tddCea^&ad £pdaa (do) 

*33. 66j^>o5j 666j 66jj6 ! 6 7i 6j b do?* 66 jeq (do) 

*34. d£a(^)c6d S^5o(ej Tj o)d 666 j s^daeag £)ci (do) 

-65. 6 ( 6 j ) oo 6^6 66 j(<^) 6 r 6 660 ^ 6 j 6 £pdaa (do) 

66. 66 6^6eq 9 cJ*6 zt6eq 6^6 ^ do dadod (■do) 

*37. 6j6 s36 666 6j°66 6j 6 666 6o6 (do) 

* o * 

*38. k»-e3S^-(5(6 dd 6 t ’<D 6 e^gdCPSS ('do) 

Tamil 

u. eruLDGun" 1 <st6l qj erv\hi5>\j @ 3 0 ^]LbGun' 4 -0syD fBUJOT 
ffl. ^ 4 ij6tRf g, 4 rj qjij y/Q^naror <snr°ij GeruoSlfg ffijaror (eru6) 
ff2. f50(0rorn')0(o55r c£lij(0ronT)u 4 ew^-ffijteMrrdeRroij sypijioMT iGWib) 
ff 3. ffiLDiSiu rfjla; 3 LD sruiogTCTia <syf)lLD c£l 3 [flgorr ijLDeror (erv ld) 
ff4. 67ULD(ioffT[T)lB^<g5 oJlLD(eO[T)fidffi 3 UIJLD <95fT0(o®TUJ f£!Gf5 4 (671>L£>) 

ff5. em(LD)cu[id<S(75^ amtonOeyfilfg «ldgo[t <snr°f 5 a/Dijem (erv ld) 

56. jb^ Gufro^ism <syf)lf5 u[t 4 q^io55t ;§j 4 0f5 ffn'0 (gijraj® 3 (erULb) 

5-1. LDfJj Gl_l 4 <5 3 U<!§f5 LDIT <oCT<5U LD£5 3 U 4 [(dc5 3 (eWlh) 

ff8. 6 W - °-f 5 Gun'-f 5 4 (offT <syf)lf 5 aij ufroil^ .gujn'^ijn'gQ (ervih) 

eLbGurr! £laj arEjaij @ 0 Gsli! am&)aa<sror<srorrr! 

1. L]offl <SLDuGurranio5T r5(sbGUS5ofl<aeoLDrm_|(S?r)i ^CS^rrCoeffT ! 

surrGio5TrT[T Q^rr^LD 4i)06UL£|_GujrTG<o5T! 

eLbGurr! #lsu arEjarr @ 0 Gsli! aLD&)aa<sror<srorrr! 

2 . ^GTTrEjarranisuffi a^lrrsueir a^liiaOT [£la[T ^rrir5l0syi£)_ffiGsrTrTG65T! 
^arniaansn ujl^1uGuitG65t! 

eLbGurr! #lsu arEjarr @ 0 Gsli! aLD£uaasrorisrorrT! 


3. LDanjuasTT GurrrfigiiLb sd^Lbua^aGarrGioffT! 

uesflLDamsu LDi_rij«n<5 LDsrorrrsTTrr! 



eLbGurr! £1 gu ar£jarr @ 0 Ggli! am&)aa<sror<srorrT! 

4. rBLD«n«iT gjTiu i§06iJL£)_GiijrTG«>T! 

Qu0rEJS0«niSTOrffi ai_G<so! 

ffLbGurr! £Igu ar£jarr @ 0 Ggli! aLDsuaasrorisrorrT! 

5. aLDisuu uanasuioffTna) r?j®fT@ ^surEjaflaau Qurf)GprrG65T! 

aLDamsu amorj^anioffT QLurfl^CS^rrCoetrr ! 

aLbGurr! #lsu ar^jarr © 0 Gsu! aLD£uaasrorisrorrT! 

6. uaRflrrjG^rraniju GuapGsurrGioffT! £§i«iflaj uaiiGsunGioffT! 
ctl^ 1£UU0 it LDuanioffTGiurBajGsijrTGioffT! 

aLbGurr! #lsu ar^jarr © 0 Gsu! amiMaaaroraRTrrr! 

7. LDffj Gsuguurr^acifld) eSLpri© LDrKsofli rfleirr Qa 0 a<£lan«>T 

CTGilSLILDUJ(LpLb ^ySluGunGsiT! 

aLbGurr! #lsu ar^jarr © 0 Gsu! ama)aa<SOT<srorrT! 

8 . njrfinDGUff Qad)sij 0 a© ^ 65 fl^ 0 <sfrGsijrTGio 5 T! 

^lujrTa[rrraan«iTu Gug^iGeunGisgT! 

aLbGurr! £Igu ar^jarr © 0 Gsu! aL£a)aa<sror<srorrT! 

i_]qS 1 aLDuGurreir - Gai_eifr 
uesflLDansu LDi_rij«r© - urrrtsu^l 
aLDisuu uanasu65T - ld^I 
aLDansu anLorj^effT - auLDeir 

LD^rEjasrT - ^psuana LD^rEjasfT - anaajLD, ansysrorGULD ^^^liuansij 

Kannada 

g3. daS/ae §>d doid rbdb esoalQe-cbsi dcdod 
aio. qide§e qSd aid ajisdes dsd deiid aides (do) 
ai.9. dcb(ras)cbes &d(ras)aji ds-a id(ras)dsd sides (do) 
aisi. iaisDecdo £>dais dds^d Sods hQass daises (do) 
ai<y. da±>(^)di <£a±>(e}so)d aidais ssdses^ (do) 
aiss. ^(aiD^oiyd iais(ess)8od iaisos dsd sides (do) 
aiiL. dd ^y/aedes 8od a^des a^d asscb isdod (do) 
ai< 2 -. aisd a^ed ddd aissdd add ddd a^od (do) 
aiej. ds-d^j/ae-qSd 8od id ass<£)d ss^dosacs (do) 



Malayalam 

oj. ooaceo acflcu c©od&>© c/)j©} {maoceo-ojan cdcq)cd 

nJI. 00(06^)1 CJD© QJ© (§^nad6rT) CTU^© GCTDOll©) sJ©6TD (O0o) 

dJ2. ©)©^(6nr)o)©j6nr) cftn©(6nDo)(3 cn^-.oJ©(6nDo)cn^© aO©6nn> (c©o) 

^J3. dBofflciolcn) nolo)© cnjom]©) aolia Rlffllso ©i26nn> (c©o) 

aJ4. c©ia(cr)o)nra)cft. cu1(2(&joo)a) nj©(2 dft.o©^6nr)^ nolcco (c©o) 

dJ5. Cnj((2)&Jodft.^©) d&>ffl(&JO)nDl©) dft>(2eJ0 CTU^ffl) nO©6TD (C©o) 

sJ6. CD©) CoJ0nad6n) a©1©) gOnad&m (1)^©) sJO©^ d03^©oCO (c©o) 

dJ7. (2©> G(g(3 oJ©)1©) (20CDQJ (2(3 CTDCTO)©) goO) (C©o) 

sJ8. CTU^-©)(SoJO-CD(T) a©1©) eft.© oJORl©) ©M>00)©0^ (C©o) 

Assamese 

R. *tCsSt f% R^RR S5RFR-RR rr 

Fb. SR% SR M SEpR ^ (Rfe (*R) 

Fb. w( c tf)? c f r-m(R)rr RR (RO 

Fv3. RR% fWT f^T Rfwt Wt (RO 
F8. fRRRRR RRRR fRR (R°0 

F<2. RR)R°<J>V3 <R(Rt)fRF <IRRt ZR^ (R°) 

F£>. RF CRR^ Rvs RRa S[R FtR ^RSR (R°) 

Fa. W CRF RRR Rf R3R vjJ^R (R°) 

FF. ^-vslR-RT R<f R'RRRj? (R°) 

Bengali 

R. Rl^t f*R R°RR <3<F RRFR-RR RR 
Fb. SR% SR ^ (Rfe FRt (R°) 

Fb. RF(0t)<RT fe(R)sa ^-FR(R)^R RR (R°) 

FO. ^R%I fRR % Rfet <m (RO 
F8. RfR)g? fRT(Rt°)R RRT RtRRJ RlSf (RO 
F<2. RR)R\RW RR(Rf)fRF RRRt ZRR (RO 
FG>. RF CRRR R'o RRR FRF ^R°R (RO 
Fa. W CRF Rfew RRR Rf W5 RbR (RO 



UV. pvs ^ ^flpvs (Ht) 


Gujarati 

H. $LKh 1 [m ?L5? H?> 4(Hl-?>6 crLU.^ 
sia. u? q? chw m dPict (?L) 

*R. ct^(l0LL)^l0[ Cs?(l?lL)CH (4) 

*13. 5H<4h Pt°LH ?i%et Bh PlR^ ?Hl?l (4) 

*UG ?LH(HI>et5 Bh(c 4)H H?H SLO^H Pl4 (4) 
4U. et(H)C-i§et 5H(C-ll)Bet SHCdl £iet (4) 

*tS. Het HPU?l Bet CHIHLI Gj,et *tl?> 5?°L (4) 

*13. Het o4 Uplet HKH HE. ?i^etet CHH (4) 

*1<P ?i-etUl-UH Bet 3? HlBtet eHLHH^ (4) 

Oriya 

0- €160,1 90 9°90 GIO 2I°6QI-00 OQO 

<L cc ex ex 

GQ- 9091 90 00 099 00 690G G09 (€1°) 

O'. ex 

G 9- G0C9D09 90(91)0 0-GO(9l)0O 909 (€1°) 

ex ex ex ex 

GO- 90O1Q OGI0 0OG 00 0091 009 (€1°) 

Ox 

G8- 90(01)99 00(0.1)61 900 9I09H 069 (0°) 

ex 

GO- 0(0)O°9G 90(OI)9G 9001 0G 009 (0°) 

Cd ex 

G3- GG 69199 9G 0199 9G GIO 90°0 (9°) 

Cd ex ex 

G9- 0G 6QG 9GG 0100 00 09G Q°0 (9°) 

GP 9-G69I-90 OG 90 9I0G GHIGOIQ (9°) 

ex 

Punjabi 

u. ftr? pra - 

m. era^t W ^ fBS TO" nfes (h) 

P 3 . (h) 

tT3. PHefpT PrtdlH Hrtd fvTH Pd I fd rl' d>fe? (tf) 

P8. f%K(^)^T MPH °CdcSH fop (l?) 



tTM. TT(k)H% 3 RH^fed sn-fH 1 7TC (t?) 

d£. dd £|~Rd Pdd d'Hd R{d tl'd ofedl (7?) 

d9. 7-fd dd ufdd 7-Td^ 7-re Hddd ddT (h) 
dt. R-dfe-dd fed Rd iffed dd'dld'rl (r) 



